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3 KHITT «YOPHBISA BEPIIHIKI »

Yopnuvia Bepmnixi npoioviai 3 mopa...
(Black Riders came from the sea...)

Yopusra BepiuHiki mps1obiai 3 Mopa.
3arpykarieai, 3aAsACKaAl MiKi AbI TApYBbI,
3arymaai i 3a1ynaai KambIThl AbI TAAKOBEI,
AB3iKis KpbIKi i XBaAi rppIBay

PasHociy HanmopbICThI BelLlep:

I'arax imyaycs I'pax.
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Csdseai mpor nmymauxi nobai...
(Three little birds in a row...)

Csip3eal TpbI nTyniayxi nobay

¥ 3apyMmenHi.

YasaBek npaHmoy mMima ix.

IITymauki cxaMsAHyAics i apAHa apAHY TayXaHyAl.

SInbi ckasaai: « En Aymae, mro ymee menp».
I 3appaymisl ap cMexy rasoyxi,

3 AsiyHail mkap06ato

ITarasp3eai My ycaea.

Taxis A3IYHBLS sIHDBI ObIAIL,

TbIA TPBI ITYIIAYKI, IITO CAA3EAL no6ad.




Y nycmaavui...
(In the desert...)

Y mycraabHI

51 y6aubIy yaraBeKa — TOABI i A3IKi,
Cea344bI Ha KyKillIKaX, éH

Tprimay cBaé capna y pykax

I ey aro.

A sanbiTay: «1]i cMayHae, Apy>xa?>»
«Topxkae, ropkae, — 6p1y MHE apKas, —
AAe 5 AI00AIO SITO,

Tamy mTo ssHO ropkae

I ramy mrTo raTa Ma€ capra.
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Tax, y mane moLca1a A36LK0Y...
(Yes, I have a thousand tongues...)

Tax, y MAHE ThICSYa SA3BIKOY,

I A3eBALILCOT A3EBAHOCTA A3EBALb XAYCALD.

I cipa6yro raBaphIb THIM aA3iHBIM,

Ane €H He 3A\OABHBI HAaBaT Ha CIeY ITa Ma€H BOAI,
En MépTBHI ¥ Maim pore.




Aodnotinwt 3nattmoycsa warasex...

(Once there came a man...)

AAHOMYDBI 3HaHIIOYCA YaraBek,

SIki 3arapay:

«ITampIxTy#Ie MHe ¥BeCh HApOA Ha 3AMAi».
ITyrxa

V3HAYCA CTpAllIHbI FaAac CAPOA AIOA3EH,
SIkis mipIXTaBalllla He maXkapaAi.

Vcuasacs uryMHast 3BaAa Ha abuiapax 3siMai

I narmyaacs poyra-poyra;

IIpaaisacsa xpoy

ThIx, XTO HE 3rapXKaycs CTaHaBilla ¥ mIapari,
I Tp1X, XTO ¥ II9parax sHemaray.

Ypauie 9asaBeka, ycAro y casis3ax, makapaai cMepiyo,
A TbIA, IITO IEepaXkbIAi KPbIBABYIO Cevy,
ITas6aBiaics BsAiKall mpacTaAyLIHacIi.




Boz pynaisa cmeapay kapabeav cycsemy...
(God fashioned the ship of the world carefully...)

Bor pynaisa crBapay xapabeab cycBeTy.

3 ymeHHeM Ha#BsAikimara Makicrpa

3napsiy En xopmyc i Berpasi,

Tpoimay En croipro

Hamnararose.

Boinpacrayubics, En ropaa arasaay csato npary.
PanTaM — y 3Ay10 XBiAIO — KAIKHYY HAYBICTBI,
Bor maBapnyycs yBaxHa.

A xapabeAb A€TKa BBICAISHYY i 653ry4Ha MaIABIY
Hamnepaa, cBaiMm XiTpaMyApBIM HIASXaM.

Bocs Tak, 3ycim 6e3 cThIpHa, ycropBay €H MOpBHI,
3A3AHCHAY A3IBalLIKisl TaAQPOXKIKEI,

ATpbIMAiBaY cMexXy BapThls lepaMori,

Briniiam 3 cyp’é3Hato MaTail, Kpyniycs

AA Aypacti BATpOY.

I mHOTis Ha Hs16€ECcax

3 sAro cMAsAicA.




A wmyrkay mym...
(1 looked here...)

A mykay TyT,

A mrykay tam,

I Hip3e 51 He 6adbly cBaéit MiAai.

Aae Boch xa —

SIHa 6b1Aa § MaiM CIpIIBL

Tamy, HampayAy, HAMa 9aro ckapasinma,
H:xaii xoup cTo pas3oy xapomas,

He 65111p €1 Aemiuaii 3a Tylo,

IIITo ¥ MaiM capIibl.




A cmasy na y3evimmest...
(1 stood upon a high place...)

A cTasAy HA Y3BBIIIIIDI

I 6a4b1y, sSIK yHi3€e MHOCTBa ASMaHay
Ckakaaa i cHoypana,

I 6paxHivasa rpaxoyHa.

AA3iH TASIHYY YBEpX, alllY3pbIycA

I xaixHyY: « TaBapbiu! Bpane!>




Kaani 6 3amnasn kyas naxayiracsa npai...
(Should the wide world roll away...)

Kaai 6 3s1MHas KyAs makarjisacs npad,
IMTaxiparous! ma cabe YOpHBI CTPaXx,

Beunyro Hoy,

To Hi bor, Hi yasaBek i Hi MecLIa AAS CXOBY
He MeAi 6 AAST MSIHE 3HAYOHHS.

Toabki 6 ThI i TBae GeAbLI pyKi 65141 ca MHOH,
I rpax, Aki acyasiy Hac Ha AOYTi HIASIX.




Y sayimnvim mecyot...
(In a lonely place...)

VY saninrabiM Mecibl

A cycrpay myapana,

SIKi csA3¢eY, 3acsapoakaHa
PasrasaBarodnl rasery.

En cnibitaycs ¥ mane:

«Cop, mrro rata?>»

YMir g apuyy cBaro nepasary,

Bsaixyro mepaBary Hap Myppariom,

I TyT xa siMmy apkasay:

«39x, cTapaya, raTa X po3yM HalllaH 3IOXi».
Myapa1 3ipHYY Ha MsIHe ¥ 3aXallACHHI.




Kani xmocoyi couviyp 30 Maim mMi3daPHoIM HCOLUYEM. ..

(If there is a witness to my little life...)

Kaai xToCh11i COYBIIb 3a MaiM Mi32pHBIM XKBILIIEM,
Maimi Apo6OHBIMI TaKyTaMi i SMaraHHsIMi,

En 6aupimp Aypus;

A Garam He Aa TBapy Iarpakarjb AypHsIM.




Cmasy 6apeanvt 2pykam aiinuot...
(There was crimson clash of war...)

Crasy 6apBsSHBI TPYKAT BaiHbIL.

3siMast 6b1AA CYApHEAAH i TyCTOMH;

JKaH4bIHbBI MAAKAAIL

Maaedsl Hany>KaHbIsL Geral.

Parrram 3’siBijcsi YaAaBek, SIKi Hidora ¥ raThIM He pasyMey.
En sanbrtajcs: «A gamy Tak?»

I TyT >xa MiABEHBI KiHyAICS sIMY apKasBaIlb,

V3HSIYLIBI IIMATTaAOCHI O513AaAHBI TOMaH.

Ae IIpBIYBIHY HE Ha3BaAi.




Mmnozis timai 6a341a0HbIM HAMOYNAM...
(There were many who went in huddled procession...)

MHoris Hiai 6513AaAHBIM HATOYIIAM,
He Bepatods! Kyabl;

Bo § xoxHbIM pase mryacue 1i 6s4a
Ycix HamaTKawIb MapoyHy.

AA3iH YaAaBeK PYIIbIY y IIONIyKaX HOBaH Aapori.
En Boinpasiycs y saaBecubl rynrdap

I ypamiie namép Tak, 3yciM caMOTHBI.

Ane aHBI cKa3aai, €H Mey cMeaacb.




Y pai...
(In heaven...)

Y pai

Hexaabki Apo6HBIX 6b1AIHAK

IMajcraai mepap boram.

«IIro BBI pabiai?>»

Yce, akpams ap3iHall ApoOHa ObIAIHKI,
Kinyaics sxBaBa amicBaib

Csae A06pBISI CIIpaBBL.

A Tast apHa 3acTaAacs ¥ 6aky
Capawmaiba.

Hejsa6ase Bor cnbiTay:

«A mrTo pabiaa TI?»

Brininka amy apkasasa: « Mol boxa,
T'opxa mHe ycnamiHalb,

Bo xaai s # pabisa pabpo,

To mpa siro He Bepara.

Taas! bor, Ba ycim Csaim xapacTse,
Vauaycs ca Cpaiiro TpoHa.

«O, HafiAemnas 3 ADOOGHBIX GBIAIHAK!>» — YCKAIKHYY €H.




Pasznesanwt 602...
(4 god in wrath...)

PasrueBaHsI 60r

36iBay yasaBeka.

EH ryuna cis6ay sro,
I'pomam rpriMeai yaapbl

I rpyxaTam pasHociaics ma caele.

36eraics jce Aroasi.

YasaBek KppIyay i BBIKpydIBaycs,
V mraae kycarods! 6ora 3a HOTi.
Aropzi rapaaai:

«Ax, axi 6Aari yasaBek!»

I-

«Ax, sKi rpo3HsI 60r!>»




Hesax npuitiumoy 0a mane 8y4onvt 4arasex...
(A learned man came to me once...)

Hesx nppiinioy Aa MsHe By4OHbI YaAaBeK.
En cKasay: « S Beparo mAAX — xap3eM>».

41 y3papaBaycs raTaMy HaA3BbIYaHHa.

Mb1 pasaM nacnAmaai Hamepaa.

Ane ¥ XyTKiM yace, 3aHaATa XyTKiM, Mbl
AnbIHyAiCA TaM, A3e MOH 3pOK He AaY paAbl,
I ma 9bIM cTymaronb Mae HOTi, A He Beaay.

S yuaniycs ¥ pyky cBaiiro cs1i6pa,

I mapamiie € BRITYKHYY : « I mpamay>.




AodnotivvL 2 yoauwvry, ax enayarisvis ITopot...
(Once I saw Mountains angry...)

AAHOIYBI 51 Y6aubIy, AK rHAYAIBbLI TophI
IMamrsixTaBaaics Ha 60H.

IM KiHYY BBIKAIK MaABI YaAaBedak,

O, He GOABIIIBI 33 MO IaA€Ll.

A 3acmaaycs i cipITay y cyceaa:

«En nepamoxa?»

«Bsapoma, — ToH apkasay. —

SIro npoaki mmaTKpoTHa 6paai Ha iMi Bepx>>.
Taab! 51 y6a4bIy KapbICLb y IPOAKAX,
IlpriHaMci AASI MaAOTa YaAaBEYKa,

IIITo xinyy BbIKAiK [apam.




IIpacmopor namisxc 3o0paxk...
(Places among the stars...)

IIpacTops! mamixx 30pax,

3auimHsia capb! nabaisy Conra,

He cnaxymaiine cBaiM AaA€KiM XapacTBOM;
He acBarasiine npoMusami Maé caaboe capua.
Tamy mTO sIHa TYT

Y npacropsl 1ieMpaa3si,

Hi Bamrsr 3asaTsia AHI,

Hi Barubl cpa6HbBLT HOYBI

He mMoryup MsHe 3aBabirp.

Tamy WITO sIHA TYT

Y npacropsl 1ieMpaa3si,

A 3acTaroca TyT i yakarto.




A 6avvry warasexa, wmmo znajcs 3a nebaxpaem...
(1 saw a man pursuing the horizon...)

I 6aubly yaraBeka, IITO THAYCS 3a HebaKpaeM.
ITa xoae sAHBI Jc€ Hecaics.

36AHT3KaHBbI,

A sBApHYYCA Aa ATO.

«Aapamna, — ckasay 4, —

Th! HiKOAI He 3MOJKaIL... >

«ThI xAycim!>» — KPBIKHYY €H.
I maber paaeii.




Bipni — mazina Grazoza warasexa...
(Behold, the grave of a wicked man...)

3ipHi — Marisa 6aarora yasaBeka,
Kaas sie — cyBopbI AyX.

A3sydbplHa 3aCMyJOHAas MpbIAIIAa 3 digskami,
ABI TOABKI AyX cXamiy sie pyky.

«Hiskix kBeTak AMy!>» — cKasay AyX.
3amaakasa A3SydbIHA:

«AX, 51 AT0 KaXaAa».

Ane AyX, TaHYpbI # 3MPOYHBI, Ay TaphIy :
«Hisxkix kBeTak amy!>»

I Boch npiTanHE —
Yamy, kaAi Ayx Mey panplio,
A3saydbIHa maakasa?




Ilepada muoii naycmana 8arikas zapa...
(There was set before me a mighty hill...)

Ilepapa MHOH maycTasa BAAikad rapa,
51 ¥3bIX0AB1Y LsiraM AOYTIX A3EH

ITa ste 3acHeXXaHBIX CXiAaX.

Kaai x 3 BApIIBIHI MHE aAKPBIYCS BiA,
To mapaaocs, IITO M3Tal MaixX BbICiAKaY
Bo1a0 §6aubILb LIYAOVHBIS CAABI

Ha HeapoAbHaAM AASL MSIHE aAA€TAQCIIH.
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«IIpayda», — cka3ay eandpoywix...
(«Truth,» said a traveler...)

«IIpayaa, — ckasay BaHAPOYHIK, —
I'sra ckaaa i BeAiYHasA Kpamaciyp,

1 gacra Tam 6p1Bay,

Hapar y camaii cTpoMKai se BeXbl,
AAKYAD yBeCh CBET GadbIIfIja YOPHBIM>.

«IIpayaa, — ckasay BaHAPOYHIK, —
I'ara Berjep i noAbIX,

I'sta mapa i ens,

51 poyra iMKHYYCA 3a €fo,

Ane He KpaHyYcA Hi pasy

HaBar xpato sie apA3exbI».

4l maBepbIy APYroMy BaHAPOYHIKY,
Bo npayaa 6p1aa AL MsIHE
Berpam i moapIxam,

Mapati i neHem,

I 1 He xpaHyycs Hi pasy

HaBbar xpato sie ap3exbl.




Boco 3 kpainvt 0aréxix conyay...
(Behold, from the land of the farther suns...)

Bocbs 3 kpainbl Aaaékix coHLay

A1 BapHYYcA.

I anbpIHyYCs1 § Mecpl, AKO€e KillldAa PINTHIALAMI,
IITo rppiMacHivYaAi i KpbIyAsAics,

AXyTaHbIA 3BepXy HellpaHiKaAbHbIM 3MPOKaM.
A1 apxicHyYcs ripaiBa

A mabavaHara.

I sampITaycsa ¥ aro:

«IIITo rata?»

3Mapyasiyubl, €H apkaszay:

«Ayx, raTa cycBer.

En 61y Tabe AooMam>>.

o
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Aanycyim, 2 mey 6vL cmeracyp...
(Supposing that I should have the courage...)

Aamycrim, s Mey 651 cMeAacIib
Aa3BoAiIb YbIpBOHAMY MAYY aABari
ITpausaus MHe capia

I xponaam Maéll HANpaBeAHaH KPbIBi
Craxanpb Ha TpaBbl.

ITTTo 6 TI MpamaHaBay ysaMeH?
3aMmak y 3eAstHiHe capy?

IlapcrBa ¥ xBeweHi?

IIIto? Haagero?
IA3i mpay ca cBaiM YbIPBOHBIM MSAYOM aABari.




IImamaixis pabouvis...
(Many workmen...)

IImaTaixist paboupLs

V3BsAi BAAI3HBI KAMEHHBI IIIap
Ha ropHa#i BspIIbIHI.

3aTbIM SAHBI CIyCLiAICS § AaAiHy

I maBsApHYyAics, Kab aljaHilb CBOH YbIH.

« ki éH BeAIYHBI>»>, — SHBI CKa3aAi.
Im crrapabajcs TBOP.

Pantam nrap spymbrycs
I makaniycs Ha ix maBoAi;
En pasaymisry ix ycix AapamrTsL.

Y HeKaTOpbIX 6blAa MAT4bIMACIb iCKHYIb.




Aea yi mpwot anéavt...
(Two or three angels...)

ABa 11i TpbI aHEADBI

Habaisiaics pa 3sMAd

I y6aupIAi mpIIIHYIO IIAPKBY.
YopHbIA AIOACKIiS IABIHI

LIaxai ¥ e i BbIIAKaAi HECYTIbIHHA.
A3iBy AaBaaicsa aHEABI,

YaMmy TyABI iMKHYAI ATOA3]

I 1rTo siHBI Tak AOYTa TaM pabiai.
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Aapozait 5 cycmpay adnazo warasexa...
(There was one I met upon the road...)

Aaporaii 1 cycTpay apHaro yasaBeka.
En rasnyy Ha MaHe 3praaisa

I manpaciy: «ITaka<sl, IITO THI BBIPABGASEII>.
I 1 mpausarnyy amy

Aa3iH 3 BbIpabay.

En ckasay: «IaTa rpax».

TaAbI s IpaATHYY AMY iHIIBL

En cxasaj: «I'ata rpax»>.

TaabI A IpaLATHYY MY SIIY5 aA3iH.
En ckasay: «I'aTa rpax».

Aa anomiHsra

En mayrapay: «I'ata rpax>».

Ypainie s JCKphIKHYY

«AAe iHIIIBIX Y MsIHE HAMa>».

Taab! €H rAsIHYY Ha MsIHE

Surds 3praaiBed.

«bsapava», — npamoBiy €H.




Yanrasex nabauwry y nebe 3aramot wmap...
(4 man saw a ball of gold in the sky...)

Yasaek mabadply y HeOe 3aAaThl IIap.
En nases na sro

I ypamne panArayyes —

A TO¥ 65BIY 3 TAIHBL

I Boch mITO ABiyHA:

Kaai garaBek crycnjiycs Ha 35IMAIO
I raanyy sHoY,

Oro, TaM Bicey 3aaaTsl map.

I Boch mITO ABiyHA:

I'sTa ObIy 3aAaTh! WIAp.

Aaaibor, rata 6b1y 3asaThl HIap.




A cycmpay npapoxa...
(I met a seer...)

A cycrpay npapoxka.

En TppIMay y pykax

Kniry myppaci.

«IITaHOYHbI, — cKasay s, —
Aa3BoAbIle MHE IaYbITALIb>>.
«Aging...» — nmavay €n.
«ITacayxaiine, — 4 3ansApadsly, —
He aymarine, oo s A3ings,

Bo mmar s y>xo Beaaro

3 TOM KHiri, SIKYI0 BbI TPbIMaelle,
Hanpayay mmar!>»

En yomixnyycs.

3aTpIM €H pacKphIy KHITY

I makasay mue.

A3iyHa, 4 panTaM 3yciM acAer.

(O8]
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Ha dansaznsdse namvixmasanics 8apmuiti 2op...
(On the horizon the peaks assembled...)

Ha paasiTAsip3e mambIXTaBaAics BApPIIBIHI TOp,
A xaai 1 3ipHYY Ha ix,

Tops! mavaAi MapuIbIpaBalib.

I, pyxarounics, 3ameai:

«I'st! Mp1 Bip3em! MbI Bip3eM !>

34



bapeosovis maranxi pasapeani xmapeot...
(The livid lightnings flashed in the clouds...)

BapBoBbla MasaHKi pasapBaai xmMapbl,
I'pbIMHYAi BaAaBSAHDIA TPOMBL.

Bepnik y3uay pyki yrapy.

«Cayxar! Cayxait! I'osac Bora!»
«Hsanpayaa, — apxasay yasabek. —
Toaac Bora mamya § capiipr

Taxk njixa,

IIITo Aymra 3aMipae,

Hi ryxy He xaxa

I AoBinb THIS HamEeBBI

Aaaékis, A€rxis, 6p1naM cAabbsI Y3ABIXI,
A jcro cyTHacub SII4s Tpaba yayrs.

2
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A1060y kpouviaa camomua...
(Love walked alone...)

A1060¥ KpoUbIAQ CAMOTHA.

KamsHi paHiai se AaAikaTHBIA HOTI
I mepHi Apamaai e ToXXbIA PyKi.
Tyr 3’siBijcs ¥ sie clapapoXKHIK,
AAe, Ha )KaAb, HE MOT AallaMarysl —
Imst siMy 66140 AyiuayHsr Boab.
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A imoy na nycmuoiti...
(I walked in a desert...)

41 imoy ma mycTbIHi

I xporyay:

«boxxa, 3a6s1pbI MsiHE AACIOAB !>

T'oaac mpamoBiy: «I'aTa He mycThIHA>.
A 3anapaubry: « Aae x

TyT nscoK, i ciéka, i FOABI AAASITASIA....»
T'oaac mpamoBiy: «I'aTa He MyCTHIHA>.

2
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Y nasesax sempy wyycs wmanm...

(There came whisperings in the winds...)

Y naBeBax BeTpPy 4yycs LISIT:
«DbpiBaii! briaii!»

I'ygaai ¥ meMpbI raaacodki:
«briBaii! BeiBaii!»

Taap! s pyKi mpansaruyy:
«He... He...»

Y maBeBax BETPY 4yyCs ILISMT:
«bpiBaii! BeiBaii!»

I'y4aai ¥ meMpbI rasacouxi:
«briBaii! BeiBa!»
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A 6v1y y yempuot...
(1 was in the darkness...)

4 6b1Y Y 1ieMpbI.
1 He GaubIy Hi CBaix cAOY,
Hi >xapaHHSY cBafiro capua.

I panTaMm sIpKae CBJTAO 3a335Aa.

«ITycni MsaHe Ha3ap y 1ieMpy».
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Tpadviyvis, mot 043 2pyonvLx 03ayei...
(Tradition, thou art for suckling children...)

TpaAbILbIA, THI AASI TPYAHBIX A3SILIEH,
TsI MaAaKo Ma)kpIyHae AAST HEMAYASIT;
Hi rpama Msica Aast MyXOY y Tabe.
Tamy -

Ane, Ha 5)XaAb, yce MbI HEMayASTBI.

40



Mnocmea 4oipeorvix 0’3614y yyaKasa 3 masizo cipya.

(Many red devils ran from my heart...)

MHocTBa YBIPBOHBIX As16AaY yIisiKasa 3 Malro capua
I mapasa Ha CTapOHKY,

STHbI 6b1A1 APpaOHIOTKIMI —

Ix MO>KHa OBIAO PaSAYLIBILb IISIPOM.

I MHOris 3 ix 60yTanicsa ¥ arpamanue.

Brino Tak A3iYHa

ITicamp raTait YbIpBOHAM XKbDKKAH,

SIxas xamasa 3 Mafro capua.




«Aymait, 3K 0ymar 2>, — cKa3ay 4arasex...
(«Think as I think,» said a man...)

«Aymaii, K AyMalo A>, — CKasay JaAaBeK.
«Inauaii I 6pBIAKI IPAILHIK,
3Melt mapAKaAOAHBI>.

AAe mapyMayIibl pa rara,
Sl apkasay: «TaAbl Aenit st 6YAy 3MeeM>.




Hexaai wwoty warasex...

(Once there was a man...)

Hexaai >xp1y yasaBex —
Taxi myapbr1!

Y KO>KHBIM Hamoi

En apmryxsayj ropory,

I ¥ KO>XKHBIM AOTBIKY
En apuyBay axana.
Ypsuuie €8 BHIIYKHYY
«Hsama Hivora —

Hi >xprngs,

Hi papaciii,

Hi 60ato —

Hsma Hivora, anpod MepkaBaHHA,

I IAsIBallb Ha IraTa€ MEpKaBaHHE>».

N
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A cmasy y po3dymax capod wapuamol céemy...
(1 stood musing in a black world...)

A crasy y po3ayMax CspoA 4apHAThI CBETY,
He Beparoubl, KyAbl Hapania.

I 51 ¥6aubIy IMKAIBBI ATOACKI HATOYI,
ITTTo pyxaycst 6e3 CyIbIHKY,

IToyns! nparHbIx TBapay,

ITAbpIHHIO )XapaHHAY.

A kAikHYY ix:

«Kyas! Bo1 ip3s11€ ? 11O BBI 6ausbInie 2>
ThIcsT4bI AaATYKHYAICA.

ThIcsa4bl MaAbLIAy MaKasaAi:

«Taaasi! Taaasi! Byas Tam!>»

1 Hiyora He 3pasymey.

Ane paséka Ha rapbI3OHIlE 3a3ixalieaa CBATAO
HessimoyHae, 60ckae —

BrisiBa, Ha MaAaTHe HaMaAsIBaHAS;
I yacaMm siHa 3’syAsIAACH,

A gacam He.

41 3aBaraycs.

3aTbIM 3 HaTOYIY

3arapaaai raaacsl

Henspnaiba:

«Taaasi! Iaaasi! Byas Tam!>»




I 3HOY 51 y6aubry

I 6e3 BaraHHAY TYABI KiHyYCAI.

S i smaraycs, i 6iycst

3 y4smicTpIMi maAbLIAMI.

I'py6bisi ropbl pBaAi MHE IIAOLb;
CLsDKBIHBI AXKAAiAL HOTI.

VYpauuie s 3ipHYY 3HOY.

Ha rapsizoHije He 65140 HisIKara cBATAQ,
Hesrpimvoynara, 6ockara;

Hi Bb1aBBI Ha maAaTHe.

Mae BouBI MapHa ITYKAaAi 335HHA.

Taab! 1§ pocriagsl yCKAIKHYY

« 1 Hivora He 6auy! O, KyabI MHe icryi?»
I1AbIHD 3HOY AQ MsSHE 3BAPHYAACH:
«Tasp3i! Tasipasi! Byns Tam!>»

I Ha acaenaeHacub Ma#iro Ayxy

SIHBI a6pBIHYAiCS:

«Tp1 Aypanp! Aypanp! AypaHns!>»

o
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Kaxcam, mmo mot cesamut...
(You say you are holy...)

Kaoka, mro T1 CBATHI.

I'sra Tamy,

IITro s1 He 6aubIy TBaiX rpaxoy.
AaHaK éciib TbI,

XT0 ix 6aubIIlb, APYIXKA.
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Yanrasex npoiiiutoy 0a wyxcoza 6oza...
(4 man went before a strange God...)

YasaBek IPBIAIIOY Aa 9y>Kora 6ora,

Bora MHOTiX AlOA3€H, CyMHA BSIAOMara MyApacIio.
I 6ocTBa rpo3Ha sarpriMeaa,

Paz’lomanae i mpixaiBae:

«Ha xaaeni, cmsapoTHsI, maysi,

1 KAaHAHCSH, 1 F3HOCh XBaAy

Maé# HauBBIIISHIIIAT BIAIKACLI !>

Yarasek 36er.

ITacas yaraBek maMmoy Aa ixHmara 6ora,
Bora cBaix rapI6oKix AyMax.

I rarts! 60r 3ipHYY Ha sAT0

Aobpasbruaisa

3 6s13MEXXHBIM pasyMeHHEM

I ckazay: «Bbeanae Maé psinpsa!>»

B

al



«Tax pabiyp 66110 HANPABIALHA>> , — CKAZAY AHEN. ..
(«It was wrong to do this,» said the angel...)

«Tak pabinp 6b1A0 HAIPaBiAbHA, — CKa3ay aHEA.
TbI MyCilll XKBIIb, K KBETKA,

AGABIMAIOYBI 3A0, 5K IIYAHS,

I'ymixarousl BakHYy, K ATHATKa>».

«/ApI He, — IpaMOBiy YaAaBex,

SIxi 3ycim He 6astycs ayxay, —

I'sra HANIpaBiAbHA TOADBKI AASL aHEAAY,
SIKist YMeroLb 5Kblllb, IK KBETKi,
AGABIMAIOYBI 3A0, 5K IIIYAHAT,
I'ymixarousl BakHYy, AK ATHATAK>.
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Yarasex naéycsa na pacnasrenai dapose...
(A man toiled on a burning road...)

Yasasek naé€yca na pacrnaseHal oapose,
3ycim 6e3 mepaabIxy.

Hesxk €n 3ayBaskply Tynora Toycrara acaa,
SIKi anrgsphIycs Ha ATO 3 3€ASHIHBIL.
YasaBex pas’oliaHa 3aKpbryay:

«A! He xni 3 MsaHe, AypaHb!

Beparo s 1s16e —

LIaABI A3EHD THI 5ICi a ITy3a,
ITarapa>xarodbl AyIIOH,

Mixx TpaBay i AQAIKaTHBIX mapacTKay:

I HisIK He HACBILIIICST>>.

Ane acéA TOABKI allTISPBIYCS HA ATO 3 3€ASTHIHBL




Yanrasex 6asycs cycmpays 3a60iyy...
(A man feared that he might find an assassin...)

YanaBek Oastjcs cycTpalb 3001y ;
Apyri 4asaBek — CycTpalb axBspy.
AA3iH 3 ix 6bI§ MyApPIHILIBL.
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ITazasndam i scacmam...
(With eye and with gesture...)

TTarasipam i xxacram

ThI Ka>Xkalll, IIITO CBATHI.
A s KaXxy': TBI XAycimI,
bo a macampau 6aybLy,
SIK ThI cKipBaY IsDKap
YAaacnara rpaxy Ha pyki
Manora Aginsii.

Xayc Tb1!




Myopay yydoyna nasyuay...
(The sage lectured brilliantly...)

Myapa1 iyaoyHa HaBy4ay.
ITepap iM — A3Be BBIABBI:
«Bocs rata — As16aa,

A Bocb raTa — a».

En aaBapuyycsa.

AaciinHel By4yaHb
IMTamsaHAY ix MeciaMi.
Myapa1] 3HOY maBApHYYCA:
«Bocsb rata — As16aa,

A Bocb raTa — A».
3aycmixaaics ByuHi,
Venerrassist sabaykait.
AAHAK MyAPSI] 3aCTaycs MyAPaLiOM.




Bayxaroust na nebe...
(Walking in the sky...)

Baykarous! nma Hebe,

YaAraBeK y A3I¥HBIM YOPHBIM CTPOi
Cycrpay arnicryro ¢irypy.

En mackopory xpox

I appana makaaniycs.

«Mot boxa>, — ckasay €H.

AAe AyX He TIpBI3HAY ATO.




Aapozaro scotyya s cycmparxay...
(Upon the road of my life...)

Aaporaro Kbl 5 cycTpakay
IIImataikix AO6GPBIX icTOT,
A3eTbIX Ba ycé 6eaae, CBSITAICTBIX.
Hapsmne 3 apHOIO 4 3araBaphIy:
«CKa’Xxpl, XTO ThI?>»

AAe aHa, K IHIIBIA, XaBaAa

CBoii TBap naA KaIoIIoHaM

I apkasasa XyTka i yCTpbIBOXKaHa:
« A AabpaagseiicTBa, canpayaHae.
Tsl gacTa MsIHE GadbIy>.

«Ane HIKOAI 6€3 KaIIOLIOHA», — 5T aAKa3ay.
IMkAiBa yIIoyHeHaH pyKoH,

Xalis ssHa He mapAaBaAacs,

41 mokperIBa capBay

I y6ausry peico! ITbixaiBacii.
IcToTa capaMsKAiBa cpIAa;

A 51, KpBIXY pa3BasKbIy1IIbl,

Ckasay cabe:

«Sxi TeI AYpaHDB!>»>
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Hexani scoini mysmcuvina i xcantoina...

(There was a man and a woman...)

I

Hexkaai >xpIAl My>X4bIHA i )KaHUYBIHA,
IIITo carpamibiai.

ITacas €n y3Baaiy BiHy 3a 3p3elicHeHae
Ha s1e roaay

I papacHa 36er.

II

Hexaai >xpIAl My>K4bIHa i )KaHYbIHA,
IITTo carpamiblai.

I my>xubIHa 6b1Y 3 €10 MO6AY.

I na effHbI roAay, i Ha SITOHBI
Crimaaica yaap 3a yaapawm,

I Aroa3i yce rasékaai: «To1 AoypaHb!>»
A €H 6bI¥ CMEABIAKOM.

N
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III

En 61y cMsabyak.

Xarjey 6bI THI TaraBapbILb 3 iM, ApyxKa?
ApAHaK... maMép €H,

TbI cTpaniy cBaro MardbIMaciib.

Tamy anaaxsaii Toe,

IIITo én mamép

I cTpayanyro Mar4bIMaclib;

Bo ¥ rareiv ThI 6b1Y Oasi3aiyam.




by warasex, mmo s#oLy Holyyém azHiCMvIM...
(There was a man who lived a life of fire...)

b1y yaraBek, ITO XKbIY XKBIILIEM arHiCTHIM.
I HaBaT Ha maAaTrHe yacy,

Ase 6apBa cTaHOBIIa PYAOIO,

A pyaoe 6apsai,

SIro xpIII€ rapasa

ApuaiiHait YbIpBOHAH NMASAMAI0, HA3BOAHAH.
ApHak xaAi mamép,

En y6aubry, mro syciM He XbIy.

A}
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Apyxca, meas 6esras 6apada da camai 3amai...
(Friend, your white beard sweeps the ground...)

Apyxa, TBas 6eaas bapasa Aa camail 3AMAl,
Yaro TbI cTay i yakaem?

Crapgsienicst y6a4bInp sro

YV aA3iH ca cBaix UY93ABIX A3EH?
CrapaybIMi BagbIMa

Craagserics y6aqpinb

TprrymdasbHae macie cipaBapAiBacIyi?
He pasaiuysaii Ha raTa, ApyXa,

3psapHics cBaéit 6eaait 6apapoit

I crapaubiM maragpam

Aa 60ab1I crTarapAiBbIX Kpaéy.




Kaaicoyi 2 8eday yydoymnyr necunto...
(Once, I knew a fine song...)

Kaaicp11i 51 Bepay IIyAOVHYIO IIECHIO.
— I'sra mpajaa, naBep MHe —

Sle cnaBaai nTymki,

41 TppIMay iX y KOIIBIKY.

I xaAi apkpbIY Beuka,

O, boxa! saHbI yce pasadneaics.

41 3aenynly: «Bapninecs, aoymxi-masednr!»
A e STHBI aAHO 3aCMSISIAICS.

SIHbI HIyTaHyAi YBbICH,

ITaxyab He 3pabiaics, 6bII[I[aM ILICOK,
PaccrimaHsl Mixk MHOIO i He6aM.




Kauni 6 2 ckinyy npau 2amuois Opanvis adsexcol...
(If I should cast off this tattered coat...)

Kaai 6 s1 ckiHyy 1pa4 raThIsI APAHBIT AA3EXKbI
I BoAbHA ¥3bIIIOY y BeAldHBIA HAGECHI,

Kaai 51 He 3Halioy 651 TaM Hidora,

Anpoy 6ﬂc1<pa1>'IHﬂra 6aaxiry,

bBes Boaryxy i Beabl, —

IIITo TapbI?
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boz aaxncay mépmeunt y pdi...
(God lay dead in Heaven...)

Bor asxay mEpTBHI ¥ pai.

AHEAbI crisgBaAi riMH KaHIIa.

BapBoBbIA BATPEHI CTarHaAl,

Ix xppIABI caublAics

Kpriséro,

Sxas Airacs Ha 3AMAIO.

3sAMAS oyHiAaCA eHKaMi,

YapHeaa i acapana.

IToTbIM 3 rABIOOKIX ILTIOP

CMApOTHBIX Tpaxoy

Briaesai, mparHsla Aa majkaAbl, MayBapbl.
SHb1 6iaics,

3Maraaics 3a cBety

IIImartox.

A e HaHTYXXAIBEHIIIBIM GBIAO,
Kaai>xaHousls pyki cipabaBaai 3axiHyIp
T'oaay 3acHyAara My>K4bIHBI

A, manryel anouIHATa 3Bepa.




Ayx imuay...
(A spirit sped...)

Ayx imuay

ITa abirapax HOYBI;
Aaporato éH Kaikay:
«boxa! boxa!»

En npaminay Aardsiast
UymMmHal TBaHi,

I jcé xaikay:

«boxa! boxa!>»

I'py6ae paxa

3 usAcHiH i nAYopay
ApaxHiaa Aro:

«boxa! boxa! Boxa!>
IMkaiBa €H pacarnyy
ITpacropay Heba, i ycé kaikay:
«boxa! boxa!»

Ypsuuue €x 3aKpbIyay,
Pas’folraHa BIPaKarO4bICs
«Ax, ApIk bora nama!>»

CropriTHas pyka

3 HaAb6Eécay XyTKiM MIIOM
Sro npansiaa,

I én mamép.
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3 KHITI « AOBPASI BAHA »

He naavy, 03ay4vina, 006pas x eaiiuna...
(Do not weep, maiden, for war is kind...)

He naay, A3s1y4biHa, AOGpast x BaiiHa,

Kaai TBO# Ar06BI JcKipBae ¥ apdai pyki ¥BBICH
I xoHD HacTpaIIaHbI iMYBIIIA CAM aA3iH,

He naay, A3sy4bIHa.

Aobpas BaiiHa.

AXpBINABLA, TAYXis 6apabaHbl HaAKOY,

Ay1ubl y6oris, sikis ppynua y 601,

Ix HapaA3iAi Ha MyIITpY i cCMepIIb.

He BbITAYMauBIIb CAABBI P304, SIKi BaKOA iX,
Bsaiki bor Baiinbl, BsAikae i japcTBa AToOHae —
ITaai, A3€ TBICSUBI ITAAETAIL

He naay, A3insaTka, A06pas x BaiiHa,

Kaai TBOJ TaTa ynay y >KOyTbI IIICOK TPAHIIIdI,
3 npabireiMi rpyA3bMi, Y3ABIXHYY i 3rinyy,

He naau, AsinsaTka,

Aobpas BaiiHa.




IMKAiIBBI IPaMAHICTBI CLIAT TAAKOY,

ApoA 3 YbIpBOHA-3aAAL[ICTBIM TPABAHIIOM,
Ix Hapaa3iAi Ha MymITpPY i cMepIIb.

Im pacTAyMad, y 9bIM AIOACKACLb OOMHI,
Im packaxsl, y 4bIM 3a60¥CTBa yexa,

I mpa naai, A3e ThICAYBI AAETAIL

Martka, 9bI€ caplja CAMOTHBIM I'y3iKaM BiCilb
Ha 6eAbIM, IBIIITHBIM CaBaHe TBANIO CHIHKA,
He naau xa,

Aobpas Baiina.




IIImo xaxca axian, paxayxa?..
(What says the sea, little shell?..)

«IIITo xa>ka akisiH, pakayka?

IIIro xaxxa akign?

Ao¥yra Har 6paTka HaM He apKasBay,
Bspor cBae BecTki AAs KapaOAEy,
Hsrerasix xapaba€y, aypankix kapaba€y>».

« AKisIH Ipocilb Bac IAaKallb, O, COCHBI,
Ilixa nenp y MECAYHBIM 335HHI.

En pacbiaae 6b1AiHy Ipa BBIKASTBIA 3€MAI,
ITpa xpafi, A3€ HECYIIBIHHBI Aierjiia
AOXAX 3 >)KaHOYBIX CAE3

I A3e MY>X4BIHBI ¥ II3PIX CTPOAX —
My>K4BIHBI § HISPBIX CTPOAX —

TaAocsup mpa HEBSIAOMBI 6OAB>.

«IIITo xa>ka akisiH, pakayka?

IIITo xaxa akisgH?

Ao¥yra Ham 6paTka HaM He apKasBay,
Bsipor cBaro BecTky Aas1 KapabaEy,
AsipaubIx KapabAEy, Bap sALKix Kapabaéy> .




«AKifH npocinp Bac naBy4aiib, 0, COCHBI,
Ilixa nenp y MECAYHBIM 335HHI,
Hapyuanp 3oaary napmnaisaciii,

Becninp xa3aHb AaCKaBbIX PYK,

Becuinp 6paTapcKyro eAHACIb CIpLIAY.
AKisH npocilpb Bac naBy4Jalib, 0O, COCHbI».

«A a3e ¥3Harapoaa, paxayxa?

IIITo xaxka akign?

Tak Aoyra Hai 6paTka HaM He apKasBay,
Bsipor cBaro BecTKy AASI KapabaEy,
AsipadbIx KapaOAEy, Bap sLKix KapabaEy».

«Hivora He xa)xa akisiH, 0, COCHbI,

Hivora He ka>ka akisH.

Aoyra Bamr 6paTka BaM He apAKaXka

I 36epaka cBato BECTKY AAS KapabOAEy,

O, 651CCiABHBLA COCHBI, O, O5I3TAY3ABIS COCHBI>>.

66



Aas 03ayuvinot...
(To the maiden...)

AAS A3V IBIHDI

Mopa 66140 6AAKITHBIM Ayram
JKBIBBIM ap crieBay ApoOHara HapoAy
3 mrymMaBiHHAL

AAs Mapaka IacAs KPyII9HHA

Mopa 66140 MEPTBAIO MIIPAIO CLISTHOKO
Hea6cspxHa mycTbIHHAT,

Ha sixo#i, apHax, y MOMaHT ribeai
3’siBijcst Hapmic

A6 HAYMOABHAH HSHABICI IIPBIPOADL




«Ili cmeapvLy mot xoub adnazo npasednixa?»

(«Have you ever made a just man?»)

«L1i cTBapbIy ThI XOLIb AAHATO NMPaBEAHIKa?>»
«O, 51 cTBapbIy aXXKHO TPOX>, — apKasay bor.
«Ane ABa 3 ix maMepai,

A Tpami...

Ippicayxatica!

I Tb1 mauyern, Ax Hapakae TPalji Ha XXOPCTKi A€c>.
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IlInapxa imuaycs poviyap...
(Fast rode the knight...)

IlInapxa mMyaycs poinap,

IIpsimnopsalodbl KaHs, IMAAKi i TOTHBI,
Pa3maxBaroubl IpParHbIM MAIOM.

«S1 abapaHIo AaMy cBaFiro capua!»

IlInapxa Myaycs prijap

I kipajcs y 605 mpocra 3 csipaa.

ITabaickBaai, 3bIpY9AL MY>KUBIHBI, AA3ETDLI ¥ CTAAB,
SIK poCChIIBI CPaGHBIX arHEy.

I 30AaTa ropHara phljapckara cIsra

VTphiMasacs Ha 3aMKaBbIM MypBbL.

Fokokokokokokok kKoK kokokokkokokokkkokokkkkokk ok

A KoHb,

3aAbIxaHbI, OICCIABHBI, AKPBIBAYACHHI,
3abbIThI Tap MypaM 3aMKa.

Konp

MépTBbI Iap MypaM 3aMKa.
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Tot kaxcam mue, mmo 23ma boz?..
(You tell me this is God?..)

ThI Ka>kall MHe, IITO raTa bor?
A 51 xaxy Tabe, LITO raTa CTapOHKA KHIri,
3amaseHast CBedKa i acéA Hap iMi.




Banodpoywix...
(The wayfarer...)

BanppoyHik,

SIki mrykxay Aapory Aa mpayaAbl,

3acThIy araAOMIIAHBI:

«XM, — ckasay €H, —

1 6auy, mTO HIXTO He XaA3iy TYT
AayHO>.

A moTbIM €H 3ayBaXKbly,

IIITo yce 6b1AiIHKI

Ad aAHOM 6bIAl HABOCTPAHBIMI HaXKaMi.

«Bsaaoma, — ypauiie npamapMeITay €H, —

Xamae i iHIIIBIX AQpOT>.




Conya camommuwL npamens Ha GypovLx mypax...
(A slant of sun on dull brown walls...)

CoHIla CaMOTHBI IpaMeHb Ha OypBIX Mypax,
3ab6srtas nixamipHacp ciHsra Heba.

Aa Bora 3BepHYTHI BeAiYHBI I'iMH,

Ilecna sBapay i cToruay,

I'pyxaT kxoAay, CTyK KanbITOY, IIepa3BOHbI,

BiranHi i pasBiTaHHi, AF06OYVHBLI KAIUBI, allAAKBaHHI,
Taaac papaciyi, Bap’siTBa, [EpacLspori, apyaro,
HAscHBIA BRIKPBIKi 3BAPOY,

Hamnesb! kBeTak,

Enxi ccevanbix Apay,

Basrayspae xBaxTaHHe KypaH i pasyMHikay —
Beaaam HeBBIpas3HBIX raaacoy, sAKi mpaMayase pa sopay:
«O, boxa, paryi Hac!>»




Koty warasex 3 0payranvim a3uikom...
(There was a man with tongue of wood...)

JKb1y yasaBek 3 ApayAsTHBIM A3BIKOM,

SIxi Hamaraycs cnsaBaip,

I, irapipa KaXxydsl, raTa 6bIA0 HaATA XK yOOra.
Ane 3HaHIIOYCA ap3iH, AKi mavyy

ITouryax siro ApayasiHara si3bIka

I 3pasymey, mro xaney

npacnsaBalb TOH YasaBek.

IsTeIM crigBaK i 3paBOAiyCA.
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Yuauuwi...
(In the night...)

YHaubl

LIspxKist cBIHIIOBBIA XMaphbl aXyTaAl AAAiHBI
I BapmibIHi TOp rasiHyAl Ha Bora apnaro.
«¥Yaapapy, IITO Beljep pyxae MaAbliam,

MpI Mi33pHBLA, IPOCTBHIA, IyCThIA TOPHI.
Aaft HaM XyTKa nIpaHeclics Ia cBelie,

Kab6 3rpyasiuua nanranorsa As TBaix HOr>.

Paninai

Taaac pa6o4bIx pasHOCIYCsI a SICHBIM 6AAKITHBIM abCsry,
I 3pa6iaicst GauHBIMI YJOPHBIS MSICTIUKI.

«YAapapy, IKOMY BIAOMae 3HAY9HHE KPOIIEAb ADXKAXKY,
MBb1I Mi3apHBIS, IPOCTHISA, IYCThIS TOPHIL.

Moaim ns6e, Aait Ham npamoBins, O Boxa,

Aait Ham npacrsiBaup npa TBaro AaGPBIHIO COHILY>.

Bewapam

Aaaékist paainbl packBeniaicst ApabHIOTKIMI arHsMi.
«Yaapapy,

Tabe BIAOMas KAlITOYHACLD i 1IAPOY, 1 NTYIIAK.

Ts! Hac 3pabiy Mi3apHbBIMI, IPOCTHIMI, ITYCThIMI rapami.

~1
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Th! Maewr naTpaby TOABKI § aABedHaAH IspIAiBaciii;
MBbI cxiasieMcs nepap TBaéit Myapaciyio, Yaapapy,
Mi33pHBIS, IPOCTDIA, IYCThIA TOPBI>.

YHaubl
LIspxKist cBiHIIOBBIA XMaphl aXyTaAl AAAIHBI,
I BapmibIHi TOp rasiHyAl Ha Bora apnaro.




Yanrasex 3a28iy cyceemy...

(A man said to the universe...)

YasaBek 3asBiy cycBery:
«Cmapapy, s icHy10>.
«AAHaK, — apAKasay CycBeT, —
I'sTer pakT He abyasiy yBa MHe
Hiskara mauyriss abaBssky>.




Kani npapox, 4asrasex cotmut i CamasadasoneHbt...
(When the prophet, a complacent fat man...)

Kaai npapok, yasaBek CbITBI i CAMa3aAaBOAEHBI,
3abpajcs Ha BAPLIBIHIO raphl,

En npaxperuay: «O, ropa maim Beaam!

S xaney y6ausis AOGPBIST GeABLT 3eMAL

I 6aaris YopHbLI 3eMAi —

Ae mspacryp mepapa MHOM>.




ApasusL y cadse sanvipckara Keeyets...
(The trees in the garden rained flowers...)

ApaBbl § capse 3anbIpcKkasa KBEICHb.

Agseni papacHa rapasHivaai ¥ im

I 36ipaai xBeTki

Koxxub1 poast csibe.

I Boch 66140 HEKAADKI,

IIro Ha3bipaai BsAikist axanki —

— A3siKyroubl abcTaBiHaM i yMEABCTBY —
ITaxyAb TOABKI aITOIIHIS KBETKI

He 3acTaaics oag HalicaabeHIIbIX.

Taabl MaA€HDBKI IIIYIIABI HACTAYHIK

ITap6er 3akaamoyaHsl Aa 6arpKi i KPBIKHYY
«IIpamry Bac, xap3ine cropbr!

I'AsiHBINE, SIKASI HECIIPABSIAAIBACIIb Y BAIlIBIM cap3e!>
A e Kaai 6anpka pasabpaycs,

En majuraysay HacTayHika:

«A BOCb i He, MaAQABI MyAPaIL!

VYcé TyT cipaBsAaaiBa.

Tas1A3i, xiba

Thrs, o 3aBas0AaAi yciMi KBeTKaMi,

He manHeHIb1A, cMAAEHIIbLA, CIIPHITHEHIIBLA
3a ThIX, y Karo KBeTak Hsma?




I yaMy HeAbra MOLIHBIM —
— IIpbIro>xpiM i MOIJHBIM —
Yamy iM HeAbra BaroAallb KBETKaMi ?»

ITapymayiiel, HacTayHIK cXiAiYca pa 3AMAi.
«O, boxa, — ckasay €H, —

3opki ckasaHarona

A raTaii y3sHECAAH MyApacIi».




3MECT

3 KHITI «4YOPHBIS BEPIIHIKI>»

YopHbist BepIIHiKi IPBIObIAL 3 MOPa... cucveecucrincincrircincnens b)
CSA3€AL TPBI IITYIIAUKE ITOOAU....vereriscrivisessnesessscsenssscsenes 6
Y nycTaAbHi... 7
Tax, y MsHe ThICAYA SA3BIKOY.. 8
AAHOMYDI 3HANIIOYCS YaAaBeEK... 9

Bor pynaisa cTBapay kapaGeAb CyCBETY... ...
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